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БЕЛЕЖКА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

Относно: Съвет по селско стопанство и рибарство, 17—18 декември 2018 г. 

Точка 6 е) от дневния ред: 

Текущи законодателни предложения (открито обсъждане 
съгласно член 16, параграф 8 от Договора за Европейския 
съюз) 

i) Директива относно нелоялните търговски практики 

ii) Регламент относно спиртните напитки 

iii) Регламент за торовете 

Информация от председателството относно актуалното 
състояние 

Текст на информацията, представена от председателството в 
устен вид 

  

Приложено се изпраща на делегациите текстът на информацията по точка 6 е) от дневния 

ред, представена в устен вид от председателството на заседанието на Съвета по селско 

стопанство и рибарство на 17—18 декември 2018 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Днес бих искала да Ви информирам за актуалното състояние на законодателната работа, по 

която постигнахме напредък в рамките на нашето председателство, но която не е включена 

като точки за обсъждане в днешния дневен ред на Съвета. 

Първо, по Директивата относно нелоялните търговски практики във веригата за доставка на 

храни продължихме ценната работа на българското председателство и придвижихме досието 

в максимално възможна степен. 

След пет заседания на тристранно ниво и интензивни консултации с делегациите успяхме да 

постигнем съгласие по повечето въпроси, въпреки че до политическо споразумение по целия 

текст не се стигна. Този напредък стана възможен благодарение на усилията, които 

положихте въпреки извънредно кратките срокове.. Бих искала да благодаря за подкрепата 

както на Вас, така и на Комисията. За да направим още един опит за постигане на съгласие, 

за 19 декември планирахме още една тристранна среща. Понеже съм оптимист, надявам се, 

че ще се споразумеем. В противен случай досието ще бъде предадено на встъпващото 

румънско председателство и истински се надявам, че скоро през следващата година ще се 

стигне до политическо споразумение, така че тази така дългоочаквана директива да донесе 

полза на земеделските стопани и да се подобри положението им по веригата за доставка на 

храни. 

На следващо място, по отношение на спиртните напитки — едно много техническо, но също 

и политическо досие, имаме удоволствието да Ви уведомим, че беше постигнато 

споразумение с Европейския парламент. 

Въз основа на това миналата седмица изпратихме на Парламента писмото с предложението и 

процедурата за редакция на текста от юрист-лингвистите успя да започне. 

Освен това службите на Комисията стартираха и процедурата за нотифициране на временно 

договорения текст на СТО в съответствие с член 2.9.2 от Споразумението от Уругвайския 

кръг на преговори относно техническите пречки пред търговията. 

Ако всичко върви добре — а аз съм убедена, че румънското председателство ще положи 

всички усилия за тази цел, новият регламент би могъл да влезе в сила през пролетта. 

Бих желала да отдам признание за огромната работа, която всички председателства преди 

нас и всички държави членки, включително техните експерти, свършиха по това досие — 

Вашите усилия от декември 2016 г. насам бяха от съществено значение за постигането на 

предварителното споразумение. Наясно съм също така с ключовата роля, която Комисията 

изигра за подпомагане на преговорите. Благодаря Ви. 



 

 

5851/19   epk/NM/gd 3 

ПРИЛОЖЕНИЕ LIFE  BG 
 

Накрая, във връзка с Регламента за торовете, председателството може да Ви информира, че 

след повече от 30 месеца преговори постигнахме споразумение по това важно досие. 

Последната тристранна среща с представителите на Европейския парламент се проведе на 20 

ноември. След нея на 27 ноември се състоя последната техническа среща. 

Комитетът на постоянните представители одобри компромисния текст на 12 декември и 

писмото до ЕП беше изпратено. Това е балансиран компромис, който до известна степен 

носи разочарование на онези, които следват по-изразена програма за кръгова икономика и 

екологосъобразност, но е очевиден напредък с оглед на сегашната система. Тъй като 

колегите са около масата, използвам възможността да благодаря на всички предишни 

председателства, водили преговорите в Съвета или по-късно между институциите — 

Нидерландия, Словакия, Малта, Естония и България. 

Най-вероятната дата за окончателното приемане след редакцията от страна на юрист-

лингвистите е март 2019 г., като съответно повечето съществени разпоредби ще започнат да 

се прилагат през 2022 г. 

Бих искала да благодаря на всички за отличното сътрудничество за постигането на напредък 

по тази законодателна работа в рамките на нашето председателство и съм сигурна, че това 

сътрудничество ще продължи и при следващото председателство. 
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